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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): neɣúetan
Arrieta: neɣúetán
Bakio: neɣúetan
Bermeo: neɣúetan
Berriz: neɣúetán
Bolibar: neɣúetan
Busturia: neɣúetan
Dima: neɣúetan
Elantxobe: néɣwetan
Elorrio: neɣúetan
Errigoiti: neɣúetan
Etxebarri: neɣúetan
Etxebarria: néɣwetán
Gamiz-Fika: neɣúetán
Getxo: néɣuten
Gizaburuaga: neɣúetan
Ibarruri (Muxika): βurúetan
Kortezubi: néɣwetan
Larrabetzu: néɣuetan
Laukiz: néɣuten
Leioa: neɣúetan
Lekeitio: neɣúetan
Lemoa: neɣúetan
Lemoiz: néɣutan
Mañaria: néɣwetán
Mendata: neɣúetan
Mungia: neɣúetan
Ondarroa: neɣútan
Orozko: neɣúetan
Otxandio: neɣúetan
Sondika: βurúetan
Zaratamo: neɣúetan
Zeanuri: neɣúetan
Zeberio: neɣúetan
Zollo (Arrankudiaga): neɣútan
Zornotza: ort̄úetan

Araba

Aramaio: neɣúetan

Gipuzkoa

Aia: neɣután
Amezketa: búrután
Andoain: βuútán
Araotz (Oñati): neɣúetan
Arrasate: βurúetan

Arroa (Zestoa): neɣután
Asteasu: βurútan
Ataun: néɣután
Azkoitia: neɣután
Azpeitia: néɣwetan
Beasain: búrutan
Beizama: néɣwotán, néɣután
Bergara: búrutan
Deba: néɣwetán
Donostia: neɣutan
Eibar: burúetan
Elduain: βurútán
Elgoibar: burúetan
Errezil: neɣután
Ezkio-Itsaso: néɣután
Getaria: néɣutan, βurután
Hernani: burután
Hondarribia: neɣúetan
Ikaztegieta: néɣutan
Lasarte-Oria: néɣután
Legazpi: neɣutan
Leintz Gatzaga: neɣúetan
Mendaro: neɣúetán
Oiartzun: βuruetán
Oñati: neɣúetan
Orexa: búruetán
Orio: néɣutan
Pasaia: βúruetán
Tolosa: βurútan
Urretxu: néɣután
Zegama: neɣútán

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: neɣwétan
Alkotz: neɣwétan, βurúetán
Aniz: βuruétan
Arbizu: néɣutén
Beruete: néɣwotán, neɣután
Donamaria: βurútan
Dorrao / Torrano: néɣutén
Erratzu: buruétan
Etxalar: βurútan
Etxaleku: βúrután
Etxarri (Larraun): néɣután
Eugi: neɣúetan
Ezkurra: βurután
Gaintza: néɣután, βuután
Goizueta: βurútan

Igoa: néɣwotán, néɣuotán, βurután
Jaurrieta: neɣwetán
Leitza: burután
Lekaroz: buruétan
Luzaide / Valcarlos: βurútan, neɣútan, 

neɣúetan
Mezkiritz: neɣwétan
Oderitz: βurútán, *néɣután
Suarbe: neɣwétan, neɣúetán
Sunbilla: burútən
Urdiain: néɣután
Zilbeti: neɣwétan, βurwétan
Zugarramurdi: neɣúetan

Lapurdi

Ahetze: βurúetán
Arrangoitze: βurwíetan
Azkaine: burútan, βurután, neɣútán
Bardoze: byýtan (?), byrjétan
Beskoitze: βúrwiǰeta
Donibane Lohizune: βurután
Hazparne: βuryétan, néɣyétan
Hendaia: βurután, negútan
Itsasu: βurúetán
Makea: βurúetan

Mugerre: neɣujetan, siphujetan
Sara: neɣwétan
Senpere: neɣuétan
Urketa: burújetan
Uztaritze: βurwiétan

Nafarroa Beherea

Aldude: burwetán, néɣutan (?), neguie̯tán, 
néɣyetán

Arboti: byrjétan
Armendaritze: burjetán
Arnegi: βurutan, neɣután
Arrueta: néɣjetan, néɣjen (?)
Baigorri: burjétan
Bastida: burýtan
Behorlegi: βuríetan
Bidarrai: buruetán
Ezterenzubi: burútan, asáβurután
Gamarte: βurután
Garrüze: βurjetán
Irisarri: βurwétan
Izturitze: buruétan
Jutsi: burjetan

Landibarre: βurietán, burútan (?)
Larzabale: burjétan
Uharte Garazi: buríetan

Zuberoa

Altzai: bý:jetan
Altzürükü: neɣjétan
Barkoxe: byitan
Domintxaine: byrjetán
Eskiula: neɣítan
Larraine: byjétan
Montori: by:itan
Pagola: bý:jetan
Santa Grazi: byjétan
Sohüta: ásaβyjétan
Urdiñarbe: neɣíetan, neɣiétan
Ürrüstoi: neɣítan

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Aldude (N): neguie̯tán, néɣyetán
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1129. Mapa: -u + etan (-u bukaera + inesibo plurala)

GALDERA: 87120

neguetan	 
neguietan	  
negüetan	 
negietan	  
neguotan	 
negutan	  
negütan	  
neguten	  
negitan	  
negien

Zornotza: Askenengo negualdixetan etxok edur asko ein. 
Urretxu: Ertétzen du órrek e, baño négután. 
Beizama, Beruete, Igoa: iduriz lehen erantzunean plural hurbila ageri da.
Luzaide: Ondárreko negú órietan ez du eurí anítz egín. 
Donibane Lohizune: Azaburutan bada arra sartu dena.  

- Erantzunak biltzeko ondoko esaldiak egin dira: “En los 
últimos inviernos ha llovido mucho / lors des derniers hivers 
il a beaucoup plu” eta “en nuestras cabezas no puede entrar 
eso / cette idée ne peut pas rentrer dans nos têtes”.
- Galdera honetan “-u” bokalean bukatzen diren hitzek 
inesibo pluraleko atzizkia biltzean jasaten dituzten bilakabide 
morfonologikoak bilatu dira.
- “Negu” da gehien erabili den hitza, baina badira beste 
batzuk ere: buru, azaburu edo ziphu. Hala ere, leiendarako 
“negu” hartu da oinarri gisa.
- Mapa txikerrean hiru bereizketa egin dira: -etan, -otan eta 
-tan. 


